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Model: TX1 Model: TX2
1.45 kW, 0.105 kg/h 3.45 kW, 0.240 kg/h

Model: TXS2
3.45 kW, 0.240 kg/h

Model: TX3
4.35 kW, 0.305 kg/h

EN: Please read the instructions manual before using the appliance for the first time and save it for future reference. / BG: Mons, npouetete
VHCTPYKLMATa 33 ynoTpeba Npean fa U3non3sate ypeaa 3a NpbB MbT 1 A 3anaseTe 3a Obdeluy cripaski. / RO:Va rugam sd cititi instructiunile
de utilizare inainte de a folosi aparatul pentru prima data si pastrati-le pentru referinte viitoare./ GR: Mapakah, dlaBacte 1o eyyelpidio
00NYIV TIPIV XPNOILOTOIAGETE T N GUCKEUN Yia TTOWTN GOPA Kal QUAAETE TO yial LEANOVTIKY) avapopd.



IMPORTANT SAFETY REQUIREMENTS

1. This appliance must be installed in accordance with safety regulations and in well-ventilated places. Please read the
instructions.

2.The appliances are designed for OUTDOOR USE ONLY.

3.The appliances must not be used for other than is intended for.

4. Do not place the appliance near to the flammable materials or in direct sunlight. This is dangerous and can cause fire and
injuries.

5. Before installing the appliance, always make sure that the category, type and pressure of the gas correspond to those
shown on the label of the appliance.

6. After gas connection done, all connection parts must be checked for gas leakage.

7. Do not check for gas leakage with an open flame.

8.Do not move the appliance when the appliance working.

9. Do not touch the burner, rings or other parts and the surface of the hob when using it.

10.This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced, physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instructed use of the appliance
by a person responsible for their safety.

11. Keep the appliance away from children.

12. Do not leave the appliance unattended while in use.

13. During use some part of the appliance can get verry hot. Do not touch with bare hand. Use protective gloves.

14. Any modification of the appliance may be dangerous.

15.In the event of a gas leak or the smell of gas, stop the gas from the valve and open the windows and doors of the room.
Turn off all electrical appliances and do not operate electrical appliances near the hob.

16. Close the valve after using the appliance.

WARNING:

Do not touch on hot surfaces.

Do not reach the appliance with fire.

Do not use fire to check for gas leakage.
Appliance is for outdoor use only.

-

ATTENTION:

Gas conversion according to Destination country gas category can only be done by
authorized service staff. Injector sizes according to gas categories are shown in technical
characteristics table. Gas conversion must never be done by users.

>

ATTENTION:

Itis prohibited to modify or repair the hob by persons who do not passes appropriate
training and qualifications.

>

ATTENTION:

The user is not allowed to convert the hob to another gas type, relocate the appliance, or
modify the supply network himself. Only a duly authorized and Gas Safe is allowed to carry
out these activities.

>

ATTENTION:

Parts sealed by the manufacturer or his agent must not be manipulated by the user.

>
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THECNICAL CHARACTERISTICS

MODEL X1 | TX2 TXS2 TX3

Category 138/P

Gas Type LPG, G30

Working Pressure 30 mbar

Total Power 1,45 Kw 3,45 Kw 3,45 Kw 4,35 Kw

Total gas consumption 0,105kg/h 0,240kg/h 0,240kg/h 0,305kg/h

Power small burner 0,90 Kw

Injector @ 0,50

(Gas consumption 0,065kg/h

Power Medium burner 1,45 Kw 1,45 Kw 1,45 Kw 1,45 Kw

Injector @ 0,60 mm 0,60 mm 0,60 mm 0,60 mm

Gas consumption 0,105 kg/h 0,105 kg/h 0,105 kg/h 0,105 kg/h

Power Big burner 2,0 Kw 2,0 Kw 2,0 Kw

Injector @ 0,75 mm 0,75 mm 0,75mm

Gas consumption 0,135kg/h 0,135kg/h 0,135kg/h
MOUNTING

1. Remove packaging carefully from the appliance.
2. Place the appliance on a flat stable and heat-resistant surface in places protected from air currents.

ATTENTION:

N

It is forbidden to install the appliance in
ground floor and the like below the elevation “0”

3. Do not place the appliance near to flammable and wooden objects.

4, Check the Destination Country, Gas Category, gas pressure before installation.

5. For gas supply connection always apply the regulations in force in the destination country.

CONNECTION TO THE GAS SUPPLY

ATTENTION:

N

Installation of these appliances must only be done by a qualified authorized service staff in the
destination country. Installation must be done according to the instructions mentioned in this
manual. For installation apply to the authorized service in the destination country.

1. The propane-butane gas supply is carried out with standard gas cylinders by bIC EN 1442 using a cylinder fitted
with a two-stage reducer valve certified by BDS 1726&:1 992. providing a working pressure of 30 mbar.

2. Connect the appliance to the bottle by means of a | 30 mu=flexible hose certified to handle
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propane-butane with a length of not less than Tm. and no more than 1,5m. The joining is done by means of flat fasteners.

nozzle
flat fastener flexible hose

LwLIIIII@

3. When mounting, check the flexible hose is not twisted or folded.

4. Check the connection regularly and each time you uninstall and install a new bottle.

5. Flexible hoses are recommended to be replaced every two years, and reducer valve every five year by authorized
service only.

6. Itis forbidden to use defective or noncompliant reducer valves.

7. Place the clamps on the hose. The gas appliance is connected to the reducer valve sleeve by means of the flexible
hose clamping with the clamps. Make sure that the thumb of the reducer valve is in “closed” position during
connection.

8. Do not smoke during installation!

9. Always use the bottle (GAS cylinder) upright.

10. Never fill the gas cylinder to its full capacity. Fill the gas cylinder with no more than 70% of its full capacity.

11. Place the gas cylinder at least 1m from the appliance.

12. Do not allow the gas hose to pass through the areas that are heated.

CHECKING FOR GAS LEAKING

1. For leakproofness check, after connecting the hose, make sure that the control burner knobs on the cooker are closed (in
off position). Switch the control valve thumb in “open” position to have a flow through the connection. Check with a foaming
solution for leakproofness of the mounted system. Pay special attention to the joints. If there is a gas leak, foam will form in
the soap zone.

2. Ifits from the joints- tighten the fastening brackets, re-install the valve and check the tightness with soap solution.
3.When checking gas leaks, never use any type of flame such as a lighter, match, cigarette, fire or the like.

4. Do not move the gas hob as this may cause loose connection, and gas leakage may occur.

USING THE APPLIANCE

BEFORE EVERY USAGE

Always before using the appliance check if there is no gas leakage. Check with a foaming solution for leakproofness of the
mounted system (soapy water). Do not use lighter, match or other igniters for leakage check. This may be dangerous and can
cause damages or injuries.

OPERATING

After checking for leakage:
1. Open the valve pressure reducing valve by turning the thumb to the open position T—
to reach the gas to the gas burner.
2. Press and turn the knob on the corresponding burner counterclockwise and use the
match to ignite the burner.
3. You can adjust the flame from full to small with the knob by pressing and turning to full 5 A
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or small flame.
4, When you finish cooking always turn off the appliance first from the valve and after that from the control knob to off
position. Allow the hob to burn the residual gas from the hose before turn the knob to off position.

COOKWARETO USE

+Pan diameter for small burner 12-18 cm
+ Pan diameter for medium burner 18-24 cm
« Pan diameter for big burner 24 cm

1. Never place cookware directly on top of the burner.

2. Maximum weight of a pan to be placed over a single burner s 5 kg.

3. The overall maximum load of a pan that is to be placed over the entire grate is 10 kg.
Do not place a single pan over two burners at the same time.

No No Yes

\

CLEANING AND MAINTENANCE

Before cleaning, always close the main gas supply tap (reducer valve) and turn the gas knob of the appliance to off position

and wait until cooker becomes cold. Do not clean the appliance while it is hot. This can be dangerous and can cause hazards.

1. Clean the surface of the appliance with a damp cloth, then dry it well with a dry cloth.

2. Do not use chemicals or solvents to clean the appliance.

3. Appliance must not be washed with water and hard substances shouldn't be used for cleaning purposes.

4, Do not apply water to upper and rear covers of the appliance during cleaning.

5. Inorder to get a good flame, it is best to remove the burner from the hob and clean it with a suitable brush once a week.
Be especially careful when placing the burner back on the hob.

6. At least once a year periodical maintenance must be done to the appliance by authorized service center. Contact your
supplier.

“Keten" Ltd. is not liable for damages caused by non-compliance with these instructions, improper use or
manipulation,
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BAXHWN N3NCKBAHWA 3A BE3OMACHOCT

1. To3n ypez TpAbBa fa 6be MHCTanMpaH B CbOTBETCTBIME C NpaBynaTa 3a 6e30MacHOCT v Ha fO6pe NpoBETPMBY MecTa.
Mons, npoueTeTe MHCTPYKUMAT Npeay ynotpebal

2. Ypegure ca npoektipain CAMO 3A BbHLLUHA YMOTPEBA!

3. YpenuTe He TpAOBa fja Ce M3MON3BAT 3a LN PasNYHIA, OT NPESHA3HAYEHNETO UM,

4, He nocragsiiTe ypena 61130 0 3ananimMu MaTepyany, Npsik OFbH UK Ha MPAKa CITbHYeBa CBETIMHA. ToBa € oMacHo n
MOXe Ja MPUYMHI NOXKAP 1 HapaHABaHMA.

5. Mpenu fa npucTbnuTe KbM MHCTaNMPaHe Ha ypefa ce yBepeTe, Ye KaTeropuATa, BUALT U HANAraHETo Ha ra3a OTroBapAT Ha
noKa3aHNTe Ha eTKeTa Ha ypesa.

6. Cnep CBbp3BaHe Ha ra3a BCUKM CBbP3BALLY eNIEMEHTY TPAOBA fja ObAaT NPOBEPEHY 3a N3TUYAHE Ha ra3.

7. He npoBepsBalite 3a U3TiyaHe Ha ra3 C OTKPUT NNaMbK.

8. He npemectBaitTe ypena no Bpeme Ha pabota.

9. He gokocBaiite ropenkata, NpbCTeHUTe AN APYrv YacTv 1 NOBLPXHOCTTA Ha KOTOH, KOraTo ro 13non3gare.

10. To3u ypen He e NpeaHa3HaYeH 3a M3MOA3BaHe OT INLA (BKMIOUMTENHO fieLia) C HamaneHu, GU3nyeckm, CeH30pHI nu
YMCTBEHI COCOBHOCTY MW JINCa Ha OMUT 11 MO3HaHWA, OCBEH aKo Te He Ca HabMtofiaBaHIn MM MHCTPYKTIPaHI OTHOCHO
W3MI0N3BAHETO Ha YPefia OT NLLE, OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHoCT.

11. [lpvxTe ypeda saney ot geula.

12. He ocTaBsiite ypepa 63 Haf30p, JOKaTo paboTy.

13. o BpeMe Ha ynotpeba, YacTu OT ypefa MoraT ia ce HaropeLuaT. He JokocBalite ¢ ronm pbue. M3non3saiite 3alyuthm
pbKasuLM.

14, Bcska MogudukaLna Ha ypeia MOXe fia bJle onacHa.

15. Mpy 13T4aHe Ha ra3 uav npu MApKU3Ma Ha ras, CnpeTe ra3Ta OT BEHTWNaA 11 OTBOPETE NPO30pPLKTE 11 BpaTUTe Ha
roMeLLeHKeTO. V3KioueTe BCUKM eneKTPUYECKY YPeRy 1 He onepupaiiTe C enekTpryeckin ypesm B 6n13ocT 4o KOTIOHa.

16. 3aTBOpETE PefyLMp-BEHTIANA Clef YNOTpeba Ha ypesa.

MPEAYNPEXAEHWE:

He pokocBaiie ropelyyute NOBbPXHOCTH.

He poKocBaiite NOBbPXHOCTTa Ha ypeaa AioKaTo paboTu.

He u3nonssaiire orbH, 3a sa npoBepuTe 3a M3TUYaHe Ha ras.
YpepbT e camo 3a BbHILHa ynotpeba.

>

BHUMAHUE:

Mpeo6pasyBaHeTo Ha ras cnopep KateropusATa ras B CTpaHata B KOATO Lje Ce U3MON3Ba, MoXe
/12 Ce N3BBPLUBA CAMO OT OTOPU3MPAH CEPBI3EH NEPCOHan. PasmepuTe Ha UHXKeKTopUTE
Cropep KaTeropuuTe rasoBe Ca NoKasaHi B TabnuLiara ¢ TexHUYeCKM XapaKTepueTUKiL,
Mpeo6pasyBaHeTo Ha ras HUKora He TpAGBa fia ce M3BbPLUBA OT NOTpebuTens.

>

BHVUMAHUE:

3abpaHeHo e MoAUGULMPaHETO AN NONPaBKaTa Ha yPefia OT LI, KOUTO HAMAT NOAXOAALL0
06yyeHue n kKBanudmKauma.

>

BHUMAHUE:

Motpe6utenat HAMa npaBo Aa MOAMGMLMPA KOTOHA 3a Aa paboTu ¢ ApYr TMN ra3, Aa
npemecTBa ypeaa UK cam Aa NPOMEHs 3aXpaHBalLata Mpexa. Camo ymbAHOMOLLEH ra30B
CMeLuanucT UMa NpaBo Aa U3BbpLUBA T3 AelHOCTH.

>

BHUMAHUE:

YacTuTe, 3anevaraHun OT NPOW3BOAWTENS UMM HETOBYA areHT, He TpAGBa Aa 6bAaT
MaHUNynupaHu ot notpebutens.

>
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TEXHUYECKIU XAPAKTEPUCTUKU

MOJEN X1 TX2 TXS2 TX3

KaTteropus ras I13B/P

Tun ras LPG, G30

PaboTHo HansaraHe 30 mbar

06112 MoLWHOCT 1,45 Kw 3,45 Kw 3,45 Kw 4,35 Kw

Obwwa kKoHcymauma Ha ras | 0,105kg/h 0,240kg/h 0,240kg/h 0,305kg/h

MowHoCT- manka ropenka | - - - 0,90 Kw

[io3za @ - - - 0,50

KoHcymaums Ha ras - - - 0,065kg/h

MowHocT cpegiHa 1,45 Kw 1,45 Kw 1,45 Kw 1,45 Kw

ropenka

[io3a @ 0,60 mm 0,60 mm 0,60 mm 0,60 mm

KoHcymauma Ha ras 0,105 kg/h 0,105 kg/h 0,105 kg/h 0,105 kg/h

MoulHocT - ronama - 2,0 Kw 2,0 Kw 2,0 Kw

ropenka

[io3a @ - 0,75 mm 0,75 mm 0,75 mm

KoHcymaums Ha ras - 0,135kg/h 0,135kg/h 0,135kg/h
MOHTAX

1. 3Bapete BHUMaTENHO YpeAa OT OnakoBKata.
2, [Noctagete ypeaa BbpXy paBHa, CTabunHa n Tonnoycroﬂqmsa NOBBPXHOCT HAa MACTO, 3aLLMTEHO OT Bb3JYLUHV TEYEHNA.

BHUMAHUE:
3abpaHeHo e MHCTaNMpaHeTo Ha ypeaa B
npu3emeH eTax v apyru nogo6Hu nog kotara, 0"
3. He nocrassitte ypena 61130 40 3aNanvMu 1 FbPBEHIA PEAMETH.
4, MpoBepeTe bpKaBaTa 3a KOATO e NPEeHA3HaueH, KaTeropusTa Ha rasa, HANArAHETo Ha rasa, Npean Aa NPUCTBIUTE KbM

CBbP3BaHe.
5. 3a cBbp3BaHe C ra3ocHabaABaHe BUHArV Mpunaraiie felicTBaLLMTe pa3nopendu B IbpxasaTa Ha MECTOHa3HauEHMe.

CBbP3BAHE KbM FA30BATA BYTUNKA
BHUMAHUE:

WHcTanupaHeto Ha ypeaa TpA6Ba Aa ce U3BbPLLBA CAMO OT KBaUGULMpPaH 0TopusmnpaH
CcepBu3eH NepcoHan B CTpaHaTa 3a KoATo e npefHasHayeH. iHcTannpaHeTo Tps6Ba Aa ce
U3BbPLUBA B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLMNTE, CNOMEHATH B TOBa PbKOBOACTBO. 32 MHCTaNMpaHe
ce 06bpHeTe KbM OTOpU3MPaHIs CePBU3 B CTPaHaTa Ha MeCTOHa3HayeHue,
1. 3axpaHBaHeTo C ra3 nponaH-6yTaH ce N3BbPLIBA CbC CTAHAAPTHY Fa308M OYTUNKIN CHaBEHa C ABYCTENeEHeH pegyLmp-
BeHTIN cepTuduumpan no AC 17269: 1992, ocurypagaly paboTHo Hansraqe ot 30 mbar.
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&

Lyuep Ckpenutenta
CKoba

[bBKaB MapKyY

2. (BbpXeTe ypesa kbM byTiNKaTa C NOMOLLTA Ha MbBKaB MapKyy, cepTudnLIMpaH 3a paboTa ¢ NponaH-6yTaH ¢ AbmKiHA He
no-manka ot 1 m. v He nogeye ot 1,5M. CBbp3BaHETO CTaBa C NOMOLLTa Ha MAOCKM CKPEMUTENHI CKOOM.

3. Korato MoHTMpaTe, IpoBepeTe fany MbBKABUAT MapKyY He e yCyKaH UK OrbHar.

4, TMpoBepsBaiiTe PefOBHO BPB3KIATE 11 BCEKIA MbT, KOraTo IEMHCTANMPATE W MHCTanMpate HoBa byTnka.

5. TpenopbyBa ce rbBKABUAT MapKy Aa Ce CMEHA Ha BCEKM ABe FOANHIA, @ peayLIMp-BEHTUNA Ha BCEKI NET FOAMHI Camo oT
OTOPYU3NPaH CepBi3.

6. 3a6paHeHo € 113MoN3BaHeTO Ha JedEKTHIN NN HECHOTBETCTBALLM PeayLIAP-BEHTUN.,

7. TocTageTe ckobuTe BbPXY Mapkyya. [a30BUAT ype ce CBbP3aH KbM LyLiepa Ha PefyLvp-BeHTINa MOCPEACTBOM IbBKaB
MapKyu 1 MI0CKO-CKpenuTenHi ckobu. YBepeTe ce, Ye naneLibT Ha pefyLnp-BeHTNa e B,3aTBOPEHO" NONOXeEHME NO
BPEeMe Ha CBbp3BaHe.

8. He nywere no Bpeme Ha MoHTaxa!

9. BuHarv u3non3gaiiTe byTunKarta n3npaseHa.

10. Hukora He mbnHeTe ByTUnKaTa C ra3 o MbAHIA il KanauuTeT. [TbnHeTe ra3oBata byTunka ¢ He noseye ot 70% OT MbAHUAT
W KanauuTer.

11. MocTaseTe rasoBata byTiNKa Ha MoHe 1 M oT ypeza.

12. He no3BonABaiiTe Ha Mapkyya 3a ra3 a Npem1HaBa npe3 ropeLLy 30Hu.

NMPOBEPKA 3A U3TUYMAHE HATA3

1. 3anpoBepKa Ha HeNPOMYCKMNBOCT, CNleAl CBbP3BaHE Ha Mapkyya, Ce yBepeTe, Ye KpaHoBeTe Ha KOHTPOHaTa ropeska
Ha ypefia ca 3aTBopeHM (B M3KNIo4eHO nonoxeHue). MocTaeTe naneLa Ha peyLMp-BEHTUNA B NONOXeEHME, 0TBOPEHO',
3a [1a ¥Ma NoToK npe3 Bpb3kara. [poBepeTe ¢ NeHooOpa3yBaLLo BELLECTBO (CanyHeHa BOfa) 3a HEMPOMYCKNMBOCT Ha
MOHTMpaHaTa cucTema. OBbpHETE CrieLManHo BHIMaHIE Ha BPb3KUTE. AKO MMa M3TUYaHE Ha ra3, B 30HaTa Ha canyHa Lue
ce 06pa3yBat 6anoHueTa.

2. AKo e OT BPb3KIUTE - 3aTerHeTe CKpenuTenHuTe Ckobu, MOHTUpaliTe OTHOBO KNanaHa v NpoBepeTe MITBTHOCTTa CbC CanyHeH
pasTBop.

3. Korato npoBepsBaTe TeYOBE Ha ra3, HIKOra He U3MoN3BaiiTe KaKbBTO 11 1 € NNaMbK KaTo 3amanka, Kubpu, LurapeH orbH
unu Apyrv nopo6Hu.

4, He npemecTgaiiTe ypefia, Thil KaTo TOBa MOXe fia fOBEAE 10 Pa3x/abBaHe Ha Bpb3KaTa 1 a MPUUMHY U3TUYaHE Ha ras.

W3MON3BAHE HA YPEAA

MPEAV BCAKA YNOTPEBA

BuHarv npegu fa u3non3sare ypena, npoBepsBaiiTe fany HAMa 3THYaHe Ha ras. MpoBepeTe ¢ paneHsall pasTeop 3a
HENpOMYCKAMBOCT Ha MOHTUPaHaTa CucTeMa (canyHeHa Boga). He 13non3saitte 3ananku, KNOpUT uin Apyrv Nogo6HY 3a
MPOBEpKA Ha TEYOBE, TOBA MOXE 13 € OMACHO 1 fid MPIYIHY LLUETI WA HAPAHABAHWA.
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PABOTA HA YPE[IA

1. OTBOpETE KNanaHa, kaTo NpemecTiATe naneLja B OTBOPEHO MONOXeHMe, 3a fa
[OCTUTHE ra3a 0 ra3oBata ropenika.
2. HamucHeTe 1 3aBbpTeTe KpaHa Ha ype/a Ha CboTBeTHaTa ropenka 06paTHO Ha
YaCOBHIKOBATA CTPENKA 1 U3MOMI3BaliTe KNOPHT, 3a f1a 3ananuTe ropenkarta.
3. MoxeTe fa perynipate nnambka OT MbJIeH 0 MATbK Upe3 KPaHa, Kato HaTicHeTe
11 33BbPTITE KbM MbJEH NI MaTbK MNaMbK. A
4, KoraTo npuKntounTe C rOTBEHETO, BIHATM M3KIOYBaliTe Ypesa MbpBO OT KManaHa, 22—
a Cnefj TOBa OT KpaHa 3a ynpasneHue B M3KNioyeHo nonoxenune. Octasete fa
W3ropy OCTaTbYHINA Fa3 OT MapKyya, NPeAy Aa 3aBbpTUTe KpaHa B U3KNI0UEHO NONOXKEHME.

Cneg NpOoBepKa 3a Te4oBeE: hd
1 A

N3MON3BAHE HA Cbl0BE

+ [nameTdbp Ha cbaa 3a Manka ropenka 12-18 cm
+ [lnameTbp Ha CbAa 3a cpepHa ropenka 18-24 cm
+ [lnameTbp Ha Cbfa 3a ronama ropenka 24 cm

1. Hukora He nocTasAliTe CbA0Be 3a roTBeHe ANPEKTHO BbPXY ropenkKaTa.

2. MakcimanHoTo Terno Ha CbAja, KOITO Ce MOCTaBA BbpXy eHa ropenka, e 5 Kr.

3. 061L40TO MaKCUMaNHO HaToOBapBaHe Ha Cbfia, KOWTO TPAOBA [a Ce NOCTaBM BbPXY LisnaTa pelueTka, e 10 kr. He noctasaiite
€[IVH Cbf} BbPXY ABE FOPeNKM eAHOBPEMEHHO.

HE AA

MOYUCTBAHE N NOAAPBXKA

Mpefy NounCTBaHe BUHArI 3aTBapANTe OCHOBHIA KPaH 3a NOfjaBaHe Ha ra3 (peayLyp-BEHTUN) U 3aBbPTETE KpaHa 3a ra3 Ha

ypega B U3KMioueHo NONOXeEHIe U 134aKaliTe, OKaTo ypena u3cTuHe. He noumcTBaiiTe ypefia, fOKaTo e ropeLy. Toa Moxe fa

ObAie onacHo.

1. MoBbPXHOCTTa Ha Ypefja Ce MOUNCTBAT CaMO KOTaTo YPeAbT € CTyZeH C BNaxHa Kbpria, Clefi KOETo Ce NOACYLLIABa CbC CyXa
Kbpna.

2. He n3non3BaiiTe X1MIUKann N pasTBOPUTENN 3 NOYMCTBAHE Ha ypesa.

3. YpenbT He TpAA0Ba fia ce 06M11Ba C BOAA U Aa He CE 113M0A3BaT abpa3iBHI NPpeAMETY WK MPenapaTu.

4, He obnvBalite € Bofa ropHIA 1 33HNA Kanak Ha ypeza no Bpeme Ha nouncTeaHe.

5. Corneg fa ce nonyu f06bP NnambK e Hait-fobpe fa CBANUTE ropenkata OT KOTIIOHa U [a A MOYNCTUTE C NOAXOAALA YeTka
BeZHbBX CeAMUYHO. BbaeTe 0co6eHO BHUMATENHN, KOraTo MOCTaBATE FopeNkata 06paTHO Ha KOTOH.

6. ToHe BefHbX roavLLHO TPAOBA Aa Ce M3BbPLUBA NEPUOANYHA MOAAPBKKA Ha YPEAa OT OTOPU3NPaH CePBIA3EH LEHTBP.
(CBbpXETE Ce C BalMA JOCTABUMK.

»KeTen" OO/} He HOCW OTFOBOPHOCT 3a LeTH, NPUYMHEHN NOPaAY Hecna3BaHe Ha Te3u MHCTPYKLMN, HenoaxoaALa
ynotpe6a U1 maHunynaums.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA IMPORTANTE

1. Acest aparat trebuie instalat in conformitate cu regulile de siguranta siin locuri bine ventilate. Inainte de utilizare, va
rugam sa cititi instructiunile!

. Aceste aparate sunt destinate numai UTILIZARII IN EXTERIOR!

. Aparatele nu urmeaza s fie utilizate in scopuri diferite de destinatia lor.

. Nuinstalati aparatul 1dngd materiale inflamabile, surse de foc sau lumina directd a soarelui. Acesta este periculos si poate
provoca incendii i vtamari.

. Inainte de a instala aparatul, asigurati-va ca categoria, tipul si presiunea gazului de alimentare corespund cu cele indicate
pe eticheta aparatului.

6. Dupd racordarea la sursa de gaz, toate elementele de racordare trebuie verificate pentru scurgeri de gaz.

7. Nu verificati prezenta scurgerilor de gaz folosind o flacara deschisa.

8. Nu mutati aparatul in timp ce este in functiune.

9

1
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. In timpul functionarii, nu atingeti arzétorul, inelele, etc, precum si suprafata plitei.

0. Acest aparat nu este conceput de a fi utilizat de cétre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse
(inclusiv copii) sau persoane lipsite de experientd in utilizarea aparatului, in afara cazului cdnd o persoana responsabild de
siguranta lor nu le-a instruit in legaturd cu aceasta.

11. Nu l&sati aparatul la indeménd copiilor.

12. Nu ldsati niciodata aparatul nesupravegheat in timpul functiondrii.

13. In timpul utilizarii, anumite parti ale aparatului se incalzesc puternic. Nu le atingeti cu mainile goale. Folositi manusi de
protectie.

14, Orice modificare asupra aparatului poate fi periculoasa.

15. In cazul unei scurgeri de gaz sau dacé se simte miros de gaz, imediat opriti robinetul de alimentare cu gaz si deschideti
ferestrele si usile in camerd. Opriti si nu utilizati aparatele electrice, aflate in apropierea aragazului.

16. Dupd ce ati terminat cu utilizarea aparatului, inchideti regulatorul de presiune.

AVERTISMENT:
+ Nu atingeti suprafetele fierbinti.
+ Nu atingeti suprafata aparatului in timpul functiondrii.
+ Nu folositi flacard pentru a verifica prezenta scurgerii de gaz.
+ Aparatul este destinat doar pentru utilizare in exterior.
ATENTIE:
Schimbarea categoriei de gaz care va fi folosit in functie de categoria de gaz din tara in care va fi utilizat
aparatul pe gaz, poate fi efectuata numai de cétre personalul unui service autorizat. Dimensiunile
duzelor injectoare in functie de categoria de gaz, sunt prezentate in tabelul cu caracteristici tehnice.

Schimbarea categoriei de gaz utilizaté, nu trebuie efectuata niciodaté de catre utilizatorul aparatului.
ATENTIE:

Este strict interzisa orice modificare sau reparare a aparatului de catre persoane care nu au pregatirea si
calificarile corespunzatoare.

ATENTIE:
Utilizatorul nu are voie de a modifica configuratia plitei, astfel incat sa utilizeze un alt tip de gaz, de
amuta aparatul sau sa conecteze singur reteaua de alimentare. Astfel de operatiuni pot fi efectuate
numai de ctre un specialist autorizat calificat in sectorul gazelor naturale.

ATENTIE:

& Piesele sigilate de producator sau de un agent autorizat de acesta, nu trebuie manipulate de utilizator.

11
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CARACTERISTICI TEHNICE

Model X1 TX2 TXS2 X3

Categorie de gaz 138/P

Tip gaz LPG, G30

Presiune 30 mbar

Putere totald 1,45 Kw 345 Kw 345 Kw 4,35 Kw

Consum total de gaz 0,105kg/h 0,240kg/h 0,240kg/h 0,305kg/h

Putere arzator mic - - - 0,90 Kw

Duzd @ - - - 0,50

Consum de gaz - - - 0,065kg/h

Putere arzdtor mare 1,45 Kw 1,45 Kw 1,45 Kw 1,45 Kw

Duza @ 0,60 mm 0,60 mm 0,60 mm 0,60 mm

Consum de gaz 0,105 kg/h 0,105 kg/h 0,105 kg/h 0,105 kg/h

Putere arzator mare - 2,0 Kw 2,0 Kw 2,0 Kw

Duzd @ - 0,75mm 0,75 mm 0,75 mm

Consum de gaz - 0,135kg/h 0,135kg/h 0,135kg/h
INSTALARE

1. Scoateti cu grija aparatul din ambalaj.
2. Asezati aparatul pe o suprafatd plana, stabild si termorezistenta intr-un loc protejat de curentii de aer.

ATENTIE:

& Este interzisa instalarea aparatului la parter sau alte incaperi asemenatoare aflate sub cota "0".

3. Nu amplasati aparatul langa obiecte inflamabile si obiecte din lemn.
4, Inainte de conectarea aparatului, verificati care este tara de destinatie, categoria de gaz, presiunea gazului.
5. Pentru conectarea la reteua comund de gaz, se aplica intotdeauna reglementdrile in vigoare din tara de destinatie.

CONECTARE LA O BUTELIE DE GAZ

ATENTIE:
Instalarea aparatului trebuie efectuata numai de catre personal de service autorizat calificat in tara de
destinatie. Instalarea trebuie efectuata in conformitate cu instructiunile mentionate in acest manual.
Pentru realizarea instalarii, contactati centrul de service autorizat din tara de destinatie

1. Alimentarea cu gaz propan-butan se realizeaza folosind butelii de gaz standard, echipate cu un regulator de presiune cu
doud trepte, certificat conform standardul BDS 17269: 1992, cu presiune de functionare de 30 mbar.

2. Racordarea aparatul la butelie de gaz se face printr-un furtun flexibil, certificat pentru utilizare cu gaz propan-butan, si o
lungime de cel putin 1 m, dar nu mai mult de 1,5 m. Conexiunea se realizeaza cu ajutorul inor scoabe de fixare plate.

3. Lainstalare, verificati daca furtunul flexibil nu este rasucit sau indoit.
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Duza

Scoabd de fixare Furtun flexibil

4, Verificati conexiunile in mod regulat si de fiecare datd cand dezinstalati sau instalati o butelie noua.

5. Se recomandad inlocuirea furtunului flexibil s& se facd la fiecare doi ani, iar regulatorul de presiune la fiecare cinci ani numai
de un centru de service autorizat.

6. Este interzisa utilizarea unor regulatoare de presiune defecte sau neconforme.

7. Plasati scoabele pe furtun. Aparatul pe gaze se racordeaza la duza regulatorului de presiune cu ajutorul furtunului flexibil
si scoabele de fixare plate. Asigurati-va cd in timpul racordarii, stiftul regulatorului de presiune se afl in pozitia, inchis”.

8. Nu fumati in timpul instalarii!

9. Folositi intotdeauna butelia in pozitie verticald.

10. Nu umpleti niciodatd butelia de gaz pana la capacitate maxima. Umplerea buteliei de gaz trebuie sa fie realizatd la cel
mult 70% din capacitatea maxima.

11. Asezati butelia de gaz la cel putin 1 m de aparat.

12. Nu lasati furtunul de gaz sa treaca prin zone fierbinti.

VERIFICARE PENTRU SCURGERE DE GAZ

1. Pentru a verifica dacd existd scurgeri de gaz dupa racordarea furtunului, asigurati-va ca robinetele arzatoarelor din aparat
sunt inchise (in pozitia oprit). Plasati stiftul regulatorului de presiune in pozitie deschis’, ca s fie pornitd alimentarea cu
gaz prin aceastd legaturd. Verificati etanseitatea sistemului instalat folosind agent de spumare (apa cu sdpun). Acordati o
atentie deosebitd la conexiunile realizate. Daca existd o scurgere de gaz, in zona sapunului se vor forma bule.

2. Dacad scapdrile de gaz sunt din conexiunile - stréngeti scoabele de fixare, montati din nou regulatorul de presiune si
verificati etanseitatea cu o solutie de sapun.

3. Pentru a verifica pentru prezenta scurgerilor de gaz, nu folositi niciodata flacara deschisa, cum ar fi flacré de bricheta,
chibrit, foc de tigara, etc.

4, Nu mutati aparatul, deoarece aceasta poate duce la slabirea legaturilor si poate provoca scurgeri de gaz.

MOD DE UTILIZARE

INAINTE DE UTILIZARE

Inainte de utilizarea aparatului, de fiecare data verificati pentru scurgeri de gaz. Puteti verifica etanseitatea sistemului montat
cu o solutie spumantd (apa cu sapun). Nu folositi niciodata brichete, chibrituri, etc., pentru a testa daca existd scurgeri de gaz,
deoarece aceste testari pot fi periculoase si pot provoca prejudicii sau vatamari.

UTILIZARE

Dupé testarea efectuatd pentru scurgeri de gaz: 1— A @

1. Deschideti valva, ajustand-o in pozitie deschis, astfel incat fluxul de gaz sé ajungd pand la

arzétorul cu gaz.
2. Apasati i rotiti butonul arzétorului respectiv in sens anti-orar si folositi chibrit ca sa aprindeti A
2=
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arzétorul.

3. Intensitatea flacdrii se poate regla de la flacara mare la flacara mica, apasand si rotind butonul de reglare.

4.Cand ati terminat cu gatitul, opriti aparatul mai intdi inchideti valva de alimentare cu gaz si apoi aduceti butonul de reglare
in pozitia oprit. Inainte de rotirea butonului in pozitia oprit, asteptati pana arderea completd a gazului rezidual rémas in
furtun.

UTILIZAREA VASELOR DE GATIT

+ Diametrul vasului de gatit pentru arzatorul mic 12-18 cm
« Diametrul vasului de gatit pentru arzdtorul mediu18-24 cm
+ Diametrul vasului de gatit pentru arzatorul mare 24 cm

1. Nu asezati niciodata vasele de gatit direct pe arzator.

2. Greutatea maxima a vasului, care poate fi asezat pe arzator, este de 5 kg.

3. Greutatea maximd a vasului de gatit, care poate fi asezat pe gratarul arzatotrului, este pand la 10 kg. Nu pozitionati pe
doud arzdtoare un vas de gtit.

NU NV DA

\{

CURATARE SI INTRETINERE

Inainte de curatare, inchideti intotdeauna robinetul de alimentare cu gaz principal (regulatorul de presiune) si asteptati ca

aparatul sa se rdceascd. Nu curatati aparatul dacd mai este cald. Acesta este foarte periculos si poate provoca opariri grave.

1. Suprafata aparatului se poate curata folosind o carpa umezita si numai dupa ce unitatea s-a rcit complet, apoi se va sterge
pana uscare.

2. Nu utilizati substante chimice sau solventi pentru a curata aparatul.

3. Aparatul nu se spald sub jet de apa si nu se folosesc produse abrazive sau detergenti.

4, Nu spalati capacul frontal si cel din spate sub jet de apa.

5. Pentru a avea o flacdra bund, cel mai bine este sa scoateti arzatorul de pe plitd si sa-| curatati cu o perie adecvata o datd pe
saptdmana. Fiti deosebit de atenti atunci cand puneti indpoi arzatorul pe plitd.

6. Cel putin o datd pe an trebuie efectuatd o intretinere periodicd a aparatului de catre un centru de service autorizat.
Contactati furnizorul dvs.

+Keten” 00D nu este responsabil pentru daunele cauzate de nerespectarea acestor instructiuni sau de utilizarea si
manipularea necorespunzatoare.
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BAZIKEZ ANAITHEZEIZ AZOAAEIAZ

1. AUTH | GUOKEUR TTPEMEL Va eyKaTaoTaBel cOUQWVA Pe TOUC KavOVe ao@aleiac kat o€ Kahd agpI{OpEVOUS XWPOUC,
Aofaote Tic 0dnyieg mpwv amd T xprion!

2. Orouokevéc éxouv oxedlaatel MONO A EZQTEPIKH XPHZH!

3. 010uoKevéq Gev mPEMEL val YpNOIHOTOLOUVTAI Yia aKomoUg AMoug armd T mpoBAendpevn xprion Toug.

4, Mnv TomoBeTeite TN GUOKEUR KOVTA O EUQAEKTA UNIKA, GETN GWTIA 1 ApeTO NNIAKO . AUTO eivar emkivouvo kal
mope( va TPoKaAédEL TUPKAYIA KAl TPAUOTIOUOUC,

5. Tp eykataoTioete Tn ouokeun, PePaiwbeite 0T n katnyopia, 0 TUMOC Kat 1) Tiean ToU agPiou avTIOTOOUV O€ EKEVES TOU
QaivovTal 0NV ETIKETA TNG GUOKEUNG.

6. Metd m auvdeon Tou agpiou, Oha Ta aTolygia cUvdeang mpémel va ehéyyovtat yla Slappor agpiou.

7. Mnv ehéyyete yia Slappoég aepiou e avolxtr AGya.

8. Mn petakuveite Tn 6uoKeun Katd T Aermoupyia.

9. Mnv ayyilete Tov kauoTrpa, Toug daktuhioug 1} GNa e§apTripaTa Kat TNV EMPAVELD TNG EGTIAE KATd T XProN.

10. 1AuTi n ouokeur Gev mpoopiletal yia xprion amd Gtopa (CUPMEPINAMBAVOUEVWY TWV TIAUBIWV) e HEIWHEVES OWATIKEC,
AloBNTNPIAKEC 1 SLaVONTIKES IKAVOTNTEC, 1 ENNEIYN EUTTERITC KAl YWWOnG, EKTOG KAl av X0UV TNV ENOMTEA 1} TNV
kaBodrynon oyeTika Le T Xprion TG CUOKEUTG amd aTopo umeuBuvo yia TV Ao@AAELd TouG.

11. KpatioTe T ouoKeur pakpid amé maudid.

12, Mnv a@riveTe T Guokeur Xwpic emiBAedn eva Aermoupyei.

13. Katd m 8idpkeia g xpriong, pépn tng ouokeunq evoéxetat va (eatabolv. Mnv ayyidete pe yupva xépla. Xpnatpomotjote
TIPOOTATEVTIKA YavTIa.

14, OmoladATIOTE TPOMOMOINGN TNG GUOKEUNG UMOpEL va ivat emkivouvn.

15. Le mepimtwon Slapponc agpiou fj oo agpiov, oTapatioTe To agpto amo ) BaABida kai avoifte Ta mapdBupa Kat Tiq
TIOPTEC TOU XWPOU. ATTEVEQYOTIOINOTE OAEC TIC NAEKTPIKEC CUOKEUEC KOl LNV XPNOIUOTIOIEITE NAEKTPIKEC GUOKEVEC KOVTA
oTnV €0Tia.

16. Kheiote 10 puBuioT xapnAig mieong petd m xprion g GUOKEUAC.

MPOEIAOMNOIHZH:

+ Mnv ayyilete Tig KauTéG EM@AVELEC.

« Mnv ayyilete Tnv emdaveia TG GUOKEUNG EVe) AeIToupyEi.

+ Mn xpnotpomoteite puwrid yia va ehéyete yia S1appoég agpiov.
+ H ouokeun mpoopileTat povo yia e§wtepiki xpron.

>

MPOZOXH:

H petatpomn agpiov cUp@Wva pe TNV Katnyopia agpiov aTn xwpa oTnv omoia Ba xpnatpomondei
pmopei va mpaypatomon i povo ané e§ouciodotnpévo mpoowmiko 6épPic. Ot SlaoTdoel( Twv pmek
GUPPWVA IE TIC KATNYOpiEC aepiwv mapouaid{ovtal 0ToV MivVaKa TEXVIKWY XapaKTnpIoTIKWY. H
peTatpom) agpiov Sev mpémel MOTE va MpaypaTomolEiTal amd T0 XpHOTN.

>

MPOZOXH:
AnayopeUETal | TPOTOMOINGN 1} EMOKEVN) TNG CUOKEUNG amd dtopia mou dev Stabétouv T KatdAAnAn
eKkmaidevon Kat mpooovTa.

>

NPOZOXH:

Aev emTpémeTal GTOV XPROTN VA TPOTOMOLGEL TNV £0Tid Yia va Aettoupyei pie dAAo Tumo agpiov, va
METAKIVGEL TN OUOKELR ) va aANagel povog Tou To Siktuo tpogodoaiag. Movo e§ouaiodotnpévog
€181ka¢ agpiov éyel To Sikaiwpa va extehei autég T SpactnpioTTEC.

>
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MPOZOXH:
Ta e§aptiipata mou apayi{ovTal amd Tov KATAGKEVAGTH I} TOV aVTIMPOGWO Tou §ev mPEMEL va
napaBialovrat amé tov xproTn.
TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
Movrého X1 TX2 TXS2 X3
Katnyopia agpiou 13B/P
Tumog agpiou LPG, G30
Migon AeToupyiag 30 mbar
TuvoNKr LoxUG 1,45 Kw 3,45 Kw 3,45 Kw 4,35 Kw
TuvoNiki katavalwan agpiou 0,105kg/h 0,240kg/h 0,240kg/h 0,305kg/h
lox0¢ - piKpAG kauoTAPaG - - - 0,90 Kw
Axpogioto @ - - - 0,50
Katavdhwon aepiou - - - 0,065kg/h
loxug - peoaiog kauaThpag 1,45 Kw 1,45 Kw 1,45 Kw 1,45 Kw
Akpoguato @ 0,60 mm 0,60 mm 0,60 mm 0,60 mm
Katavéhwon agpiou 0,105 kg/h 0,105 kgr/h 0,105 kg/h 0,105 kg/h
loxU¢ - peydNog KauaTrpag - 2,0 Kw 2,0Kw 2,0 Kw
Akpoguato @ - 0,75mm 0,75 mm 0,75 mm
Katavahwon aepiou - 0,135kg/h 0,135kg/h 0,135kg/h
EFKATAZTAZH

1. AQaIpECTE MPOOEKTIKA TN GUOKEUN aM6 T CUOKEUATIa TNG.
2. TomoBeThoTe T UOKeUr Ot eminedn, oTabepr Kat avOEKTIKY 0T BEpUOTNTO EMQPAVELQ OE PUEPOC TPOOTATEVEVO QMO
peluata agpa.

MPOZOXH:
AnayopeUETaL ) EYKATAGTACN TG GUOKEVIC OE
100y£10 Kot UToyEla KATw amé T oTddpn 0.00 m,

3. Mnv tomoBereite Tn uokeur] kovtd o e0pAekTa Kat EUNIVA QVTIKEEVaL.
4, EAéy€te T xwpa yia Ty omoia mpoopiletal, T katnyopia agpiou, T mieon agpiou mpv and T ouvoeon.
5. Ta olvdeon pe 1pogodooia puatkol agpiou, EQapuolETe MAVTA TOUG LOXUOVTEG KAVOVIGHOUE OTN XWPd TPOOPIGHOU.

ZYNAEXH METH OIAAH AEPIOY

MPOXOXH:
H eyKaTaoTOON TG GUOKEUNC TIPEMEL Vol IpayMaTOTTolELTal MoV amd e¢e1dikeupévo e€ouaiodotnpévo
TIPOOWIKO G£PIC 0TN XWPa yia T omoia mpoopiletal. H eykatdotaon mpémel val eKTEETal GOPQWVO e
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TIG 0dnyieg MOU avapEPOVTaL O€ AUTO TO eyXelpiblo. Ma eyKaTdoTaoN EMKOVWVIOTE L T0 E{OUCI080TNEVO KEVTPO TEPPIC

0TI XWPA TIPOOPIGHOU.

1. Htpogodoaia agpiou mpomaviou-Boutaviou mpayuatoroleital pe oupBaté graeg aepiou e€omMiopévouc pe puboTh
XapnAi¢ mieong 20v otadiou, motonoinpévo katd To Bouhyapikd Kpatiko Mpdtumo17269 1992, mapéyovag mieon
\eroupyiag 30 mbar.

2. YuvbéoTe TN ouokeur 0Th QIAAN pe T PorBela evog E0KAPMTO GwARVa TTIOTOTOINPEVO Yia AeToupyia pe mpomdvio-
Boutavio prikoug Touhdytotov 1 m. kai o1 mepioadTepo amd 1,5 m. H alvdeon yivetal pe T BonBeia ogikTnpakiwy.

Pou€ouwi
ZQIKTMpPAK EUKaUMTO¢ OwARvaC

LwLIIIII@

3. Katd v eykatdotaon, BeBaiwbeite 6Tt 0 e0kapmog owAivag Gev eival GTPIRMEVOC 1} AUYLopEVOC.

4, EAéyyeTE TAKTIKA TIG OUVGETELC Kall KABE @opd mou ameyKaBIoTATe Kal eykaioTate véa QLan.

5. ZuvioTdTal N avTIKATdoTacn Tou UKapmTou owArva kdbe GUo xpdvia kat Tou puBUIOTH XapnArG mieong kaBe mévte xpovia
and e€ouclodoTnuévo Guvepyeio.

6. AmayopeUETal N XpH0N ENATTWHATIKGV 1} 1 CUMHOPPOUHEVKV PUBLIGTWY XAUNANG Tieang,

7. TomoBetrote Ta 6QIKTNPAKIA 0T0 wARVa. H cuckeun agpiou cuvdéetal oTo pou€ouvi Tou pubuiaTh xapnAig mieong
HEOW EVOC EVKAUTTOU WAV KOl GQIKTNPAKIWY. BefaiwBeite 611 0 meipog Tou puBpioTh xapnArg mieong Ppioketal ot
"k\ewoth" Béon katd n olvdean.

8. Mnv kanvilete katd Ty eykardotaon!

9. Xpnolyoroleite mavra  GéAn o€ 6pBia Béon.

10. TMoté un yepiete T QIaAn pe aéplo péypt TV Mijpn xwenTIKOTNTA TG, TepileTe T eidAn agpiou e oyt mepIoadTEPO amd
70% NG M\ pOUG XwPNTIKATNTAS TNG.

11. TomoBetroTe T GIAAN agpiou TOUNGYIOTOV T M amd T GUOKEUH.

12, Mnv a@rivete Tov e0KapmTo cwhrva agpiou va Siépyetal amd Beppd onpeia.

EAErXOZ AIAPPOHZ AEPIOY

1. T va eNéyEete yia dlappoéc, agou ouvdéoete Tov e0KapmTo owAva, BePaiwbeite 6Tt ot BaBibeg Tou kavoTrhpa eAéyxou
NG GUOKEUNG €ival KAEIOTEG (0Tn Béan amevepyomoinan). TomoBeTrote Tov meipo Tou pUBUIOTH aunAr¢ ieang ot
Béon "avoyt" 101 woTe va umapyel por péow TG oUvdeang. EAéyEte pe mapdyovta agpiopol (camouvévepo) yia
OTEYQVOTNTO TOU EYKATESTNHEVOU GUOTAPATOC. AwaTe (blaitepn mpocoyr oTi¢ ouvdéaelc. Edv umdpyet dlappon agpiou,
Ba oynpatioTolv PuUeahiSeg aTnY mEPLOYT) TOU COMOUVIOU

2. Edv mpogpyetal amd Tic 6uvEELC - OQIETE Ta OQIKTNPAKIQ, EYKATAOTHOTE Eava To pUBUIOTH XapnARG mieong kot eAéyETe T
oteyavotnTa pe SidAupa oamouviov.

3. Katdtov éheyyo Slappowv agpiou, un XpnoIUOTIOIETE TOTE omoladrmoTe PAGYa OMwE AVOMTHPa, OTIPTO, PWTIA TOLYAPWY
1 mapdpola.

4, Mnv pETOKIVETE TN OUOKEUN, KaBWE auTo Umopei va XaAapwoel Tn c0vdean Kat va mpokahéoel Slappory agpiou.

XPHIH THZ ZYZKEYHZ

MPIN KAGE XPHZH
Mavta va eAéyxete yla Slappor agpiou mpiv xpnatponoloete T ouokeun. ENéyEe pe T SidAupa agptopol yia oteyavotnta
TOU EYKATEOTNHEVOU GUOTAHATOC (GAOUVOVEPO). MV XpnGILOTIOLE(TE AVOMTHPES, OMIPTa 1} MAPOWOLA Yid val ENEYEETE Yial
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Slappoég, kabwg autd pmopei va eival emkivuvo Kat va mpokahéael {nuid 1} TPAUUATIONO.

AEITOYPTIATHZ ZYZKEYHZ

Mem ™ dokipn Slapponc: P
1. Avoiéte T BahBida peTakIvavTag Tov Epo o avolyTr B€on £T01 WOTE TO AEPIO Val
(TAOEL 0TOV KAUOTHPA aEPiOU. E—
2. MatrAoTe Kat yupiote T BaABida Tg ouoKeUrG Tou avTioTolyou KauoTHpa
apIOTEPOOTPOPA KOl XPNOILOTOINOTE OTTPTA YIa VOl AVAYETE TOV KAUOTHPA.
3. Mnopeite va pubpioete T GAOYa amo mAfen o€ UIKPN HEGW TOU Koupmiol avAgAeéng
méovtag Kat yupiovtag oe mfjpn 1 pikpr) GAGya.
4, 01aV TENEIWOETE TO PaYEIPELD, AMEVEPYOTOLEITE MAVTA TN GUOKEUN TPWTAL 2 A
and ) BaABia kat petd amd to koupmi avapheéng Bpuon e\éyxou otn Béan
amevepyomoinang. AQHoTE TO UTONEIMOLEVO aépLo amd TOV EUKAUITO OwAvVa val Kagl v YupioeTe 1o koupri avaphegng
otn Béon amevepyomoinong.

XPHZH ZKEYON

+ MAETPOC TOU OKEVOUG YIa LIKPO KauoTpa 12-18 cm

+ AidpeTpog Tou okevoug yla peaaio kavotrpa 18-24cm

+ AidpeTpOg TOU OKEVOUC ylal peydho KauoTrpa 24 cm

1. Mnv tomobereite moTé payelpika okeun ameubeiag oTov KauoTrpa.

2. To péyloTo Bapog Tou okeLouC, To omoio TomoBETETaI O€ Evav KAUOTHPQ, Eival 5 KIAGL

3. To ouvoliko LéylaTo poprio Tou okeboug mou Ba TomoBetnBei o€ oAdKAnpn oxapa eivat 10 kg. Mnv TomoBereite éva doyeio
Tavw o€ SU0 KAUOTHPEC TAUTOXPOVA.

- oxi OXI NAI

I\;

KAGAPIZMOZX KAl ZYNTHPHZH

Mpw and Tov kaBaplopo, kheioTe mavta T KUpta BaABida mapoyric aepiou (pUBWIOTAC XaunAAg ieang ) kat yupioTe T
BaBida aepiou o cuckeur] oTn Béon amevepyomoinang Kal MEPILEVETE va KpUWaEeL N cuckeur. Mnv kabapilete T ouokeun
va eivai (eotn). Autd pmopei va eivar emkivouvo.

1. Hemgdvela Te ouokeunc kabapiletat povo 6tav n cUsKeUN eival KpUA e Eval Uypd TTaV( Kal 0T GUVEXELD OTEYVWVEL e
éva oTeyvo mavi.

2. Mn xpnatpomoteite xnuikd i StaAuTeq yia va kabapioete Tn cuokeun.

3. H ouokeun Sev mpémel va mepIXUVETAl e VPO Kall Gev MPEMEL val XPNGIHOMOLOUVTOL AELOVTIKA QVTIKEeva 1
QMOPPUTAVTIKA.

4, Mn piyvete vepo 0To mAvw Kall TTiow HEPOG TG CUOKEUNG KaTd Tov KaBapiopo.

5. Tiava éxete pia kahr gAGya, eivat KOAUTEPO Val APAIPETETE TOV KAUOTH PO MO TNV €0TIC KAl val Tov KaBapioeTe e pial
katd@MnAn Bouptoa pia gopd Ty efdopdda. Na gioTe idiaitepa mpooekTikoi GTav TOMOBETETE TOV KAUOTH A MoW 0TV
eoria.

6. Hmeplodikr ouvtripnon g ouokeunc amd eEoualodotnévo KEvipo aépPIg MPEMel va MpayHaTomoLETal TOUAAXIOTOV piat
(OpA TO XP6vo. EMKowvioTe Ue TovV mpopnBeuT oa.

H «Kétewn ENE de péper ubuvn yia {npiég mou mpokABnKav amoé pn CUPPOPPWAT PE AUTES TG 0dnyiec, akataAAnAn
Xprion 1 xetpiopod.



NMPOU3BOAUTEN U BHOCUTEN:
KeteH OO[; EMK: BG123670208; Codpus, n.k. 1836, byn. Bnagummup Basos N2 39, er. 7;
TenedoH: +359 2 8691023; Pakc: +359 2 8691025; e-mail: sales@keten.bg; www.keten.bg

MANUFACTURER AND IMPORTER:
Keten LTD,; VAT: BG123670208; 1. 7, 39 Vladimir Vazov blvd., 1836, Sofia, Bulgaria
Phone: +359 2 8691023; Fax: +359 2 8691025; e-mail: sales@keten.bg; www.keten.bg

EN: The symbol means that the product should not be disposed of with household waste in order to avoid
environmental contamination and human injury. Take the appliance to a specialist recycling center for electrical
appliances. / BG: To3n cMBon 03Ha4asa, ue NPOfyKTa He TpAbBa fia Ce M3XBBbPAA 3aeHO C OCTaHaMTe HIUTOBM
OTNajbuy, 3a Ja ce uberHe 3aMbPCABAHE Ha OKOMHATa CPefa 1 HapaHABaHe Ha xopa. OTHeceTe ypera B
Creuanm3mnpaH MyHKT 33 peLmknpaqe Ha enektpoypesu. / RO: Acest simbol indicd faptul, ca produsul nu
trebuie aruncat Impreuna cu deseuriile menajere pentru a fi evitata poluarea mediului si afectarea sandtatii
umane. Duceti aparatul la un centru specializat de colectare a aparatelor electrocasnice pentru a fi predate spre
reciclare. / GR: Autd 1o oUpBoho onuaivel 6T To mpoiov dev Ba mpénel va amoppintetal padl ke GMa olkiakd
anoppiupata yia va ano@euyBei n pohuvon tou mepIBEMOVTOC Kal 0 Tpaupatioudg avlpwnwy. Mnyaivete
OUOKEUT O€ EI0IKO KEVTPO QVAKUKAWANG NAEKTPIKWY GUOKEUWV.
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